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BBEIEHUE

JToporue KeJjialonye rOBOPUTh MO-AHIIHIACKH!

Ecnu BB mpo0OoBany n3y4aTh MTHOCTPAHHEIN SI3bIK, TO HABEPHSIKA YK€ ITOHSUIN,
YTO JIeJIO 3TO HEMPOCTOE U 3aHMMaeT He ofAuH roa. M camoe nocanHoe B 3TOM
IpoIecce — 3TO KOIaa, MOTPAaTHUB OIPOMHOE KOJMYECTBO BPEMEHU U CHII, BBI
BIPYT IIOHUMAaeTe, YTO TOBOPUTH ITO-aHIVIMMCKY TaK ¥ He Hadanu. [ToueMy ke
TaK IPOUCXOANT?

OT1BeT oueHb MPOCT. BO3MOXHO, pa3roBOPHOI PeUbIO BHI 3aHUMAJIICH HE-
MPaBUJIBHO MJIM HEe 3aHMMAaJINCh BOBCE.

Kak xe u3yyartsb ee, YTOOBI BalllM 3aHATUS CTanu 3POEKTUBHBEIMU ?

CHauaia gaBaiiTe pa3oepeMcs, YTO TaKOe pa3rOBOpHasl peyb.

HaBaiiTe qymMaTh O Hell KaK O HEKOM COBOKYITHOCTU aKTyaJIbHBIX IJISI 00-
meHust TeM. YTo 00bIYHO OOCYKIAIOT JIOAM B MOBCEAHEBHON XXU3HU, €CJIM HE
MPUHUMATh BO BHUMaHMEe UX MpodeccruoHanbHble MHTepechl? OOBIYHO JTIOAN
TOBOPST O CBOEl ceMbe, paboTe, yuede, 310pOBbe, IeHbIaX, HOBOCTSX, MOTOIE,
OTIBIXE W TOCYTE, ¢, aBTOMOOWIISIX, IIIOITMHTE, KU3HM 3Be31 U T.1. Eciii BHU-
MaTeJIbHO ITOHA0JII01aTh KaKOe-TO BpeMsI 3a UCII0Jb30BaHUEM XOTS ObI PYCCKO-
IO SI3bIKa, TO MOXHO 3aMETUTbh, YTO B OCHOBHOM B IIOBCEIHEBHOM OOIIEHUN
MIPUMEHSIIOTCS IIPUMEPHO OTHU M Te ke (Ppasbl I 00CYKIEeHUS OIpeae/ieH-
HBIX BOIIPOCOB U TpobjieM. TakuM 00pa3oM, MOXHO CAelaTh BbIBOA: UYTOOBI
OCBOMTH Pa3rOBOPHYIO Peub, HEOOXOAMMO 3HATh, YTO TOBOPUTH B KaXKIIOM KOH-
KPETHOM cCJlyyae.

DTOT BBIBOI CHpaBEIMB JUIST JIO0OTO sI3bIKa. TpaauilMOHHAsT METOIUKA
MpernoaaBaHus aHIVIMKACKOTO sI3bIKa, KOTOpasi 10 CUX ITOpP aKTUBHO MCIIOJIb3Y-
€TCsI POCCUICKMMH IIPeTnoaaBaTe/IIMIA, — 3TO IIepeBona (ppa3 ¢ pyCCKOTo SI3bI-
Ka Ha aHIIMMCKUM ¢ TOMOIIBIO TTPOMACHHOM rpaMMaTUKU U JIeKCUKU. OTHAKO
CJIEAYET YYUTBIBATh, YTO COBPEMEHHBIN AHTJIMUCKUA SI3bIK COEPKUT OTPOMHOE
KOJINYECTBO YCTOMYMBBIX BHIPAXECHUI, MAVUOM M PAa3rOBOPHBIX KOHCTPYKIIUMA,
KOTOpbIE HEBO3MOXXHO JOCJIOBHO MEPEBECTU C PYCCKOTO (M HA00OPOT), TaK Kak
OHM MMEIOT COBEPILIEHHO JIpyroe crpoeHue. Takue BeIpaxkeHUsT U Ppa3bl HAO
3alIOMUHATh 1 UCIIOJIb30BaTh LIEIUKOM.

besycnoBHO, B mporiecce oOydeHUSI BaxXHA PeryJIsIpHasl pa3roBOpHasl mpa-
KTKa. Ho odyeHb BaxkHO M3HAYaJIbHO CO3HATEJIBHO M30paTh ITyTh 3ayYMBaHUS
TOTOBBIX (Ppa3, a He MyTh IIepeBOojia C PYCCKOTO SI3bIKa.
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Metonuka Real English — anmmiickuii peajbHbIX JKU3HEHHBIX CUTyAlMid —
OCHOBAHA HA MPUHIUIE 3ayYMBAHUA rOTOBBIX (hpa3, TUNHYHBIX IS TOM MM UHOM
CHTYAIIUH OOIIEHMS.

ITpumensia metonuky Real English, BbI coenaeTe cBOM 3aHSITUS aHTJIWIM-
CKMM B pa3bl 3 GEKTUBHEE U, KaK CJIENCTBUE, MOYYUTE OTIUYHBIE pE3yIbTa-
Thl. BBl CMOXeTe B KpaTyaiiluie CpOKM HayaTh TOBOPUTh ITO-aHIJIMMCKU, IPU-
YyeM JenaTh 3TO MPaBWIbHO, TO €CTh TaK, KaK TOBOPSIT CaMU HOCUTENHU sSI3bIKa.

JlaHHBIM y4eOHUK OTKPOET BaM TOT aHIVIMUCKUN SI3bIK, KOTOPBIA CyLIECT-
BYET B PEUIbHOM XXU3HMU.

Marepuan npencTaBieH B BUNE TUAJIOTOB o TemMaM. K auamoram narmoTcs
KpaTKue rpaMMaTM4ecKMe W JIEKCUYECKMEe KOMMEHTApUM, KOTOPbIE MOMOTYT
BaM OOJIbIlIE Y3HATh 00 3TUX acleKTax aHTJUICKOro sSI3blKa U YBEPEHHO MpPU-
MEHUTb HOBbIC 3HAHUS Ha MpaKTUKe. [{uamoru cHaGKeHbl ayaAr03aluChio B UC-
MOJIHEHUN MPOGheCCUOHAIBHBIX NUKTOPOB-HOCUTENECH aHIVIMHACKOTO sI3bIKa.
Kaxnplii nuasor peKoMeHAyeTCcsl K MHOTOKPaTHOMY MPOCAYLIMBAHUIO U TIO-
clieaylolieMy 3aydMBaHUIO HAaWU3yCTh. AyIMO3alUCh TaKXKe MOXET ObITh IIPO-
CITylllaHa KaK ayaIuoKypc.

Yenexoe eam u npusmuosix 3anamuii!
Asmop

Bce cBeneHus o6 M3gaHUsIX aBTOpa M MHTepecHas MHpopmaluus 00 aH-
IJIMCKOM $13bIKe Ha caiite http://natalicoco.ru



Saying Hello
IIpuBeTCTBUA U BCTpPEYNU

Bl ] P\ U
5 il G I

Cnoso Hello! [ha'lau] o3nauaer 30pascmeyiime! u Ilpusem!
OHO MOXET UCIOJIb30BaThCsA KaK B (hOPMaIbHBIX, TAK U B HEPOPMaAIBHBIX

CUTYaLMsIX.
Cnoso Hi! [ha1] / ITpusem! ToxXe MOXKET UCITONB30BATh B PA3IMYHBIX CUTY-
alysIx, oJHaKO uMeeT 0osiee He(pOpMaabHbI OTTEHOK.
To ecTb eciiv Bbl XOTHTE BBINJISAETh OoJiee APYKETIOOHO U OTKPHITO, UC-
noab3yiite Hi! Eciu BB XoTHTE pou3sBecTu 6Gosiee opULIMATbHOE VI IEJI0BOE
BrieuaTiieHue, ropopute Hello!

Hi! u Hello! yacTo ucrosnb3yioTcst BMeCTe ¢ IpYrMMU BBIPpAasKEHUSIMH.

How are you? = How’re you? (kpatkas ¢opma) / Kak desa?

How are you doing? / Kax nosxcusaeme? Kax noxcueaews? B pazroop-
HOIi peyu are yacTo BbINaaaeT, u 3Ta dpasa 3Byuut kak How you doing?

Hey! [he1] — 10 HedbopmanbHOE MPUBETCTBHE, KOTOPOE UCIOIb3YETCS
B OCHOBHOM MEXJIY IPY3bsIMH.



200 mmanoroB Ha aHI'IMNICKOM Ha BCe CIlIyYaM XU3HU

MOXHO yCIbIIIaTh BApUAHThI TPUBETCTBUSA co cioBoM there [Ded].

Hello there! Hi there! Hey there! D1u BripaxkeHMsT MCIOAB3YIOTCS B HE-
(opMaNbHBIX CUTYaLMSX, TIPU OOIIEHUM MEXIY APY3bsIMU WIM CpPeou OeTeit,
U TIIEPEBOASTCS IIPUMEPHO Kak [Ipusemux!

HedopmansHbIM iprBeTCTBHEM TaKke cyXuT ppasa What’s up?

HocnoBHO 3TOT BoIrpoc nepeBoautcsl Kak deaa? Ymo npoucxooum? Ho 3ta
(bpaza HeobOs3aTebHO BocprHUMaeTcs Kak Borpoc. What’s up? vacro uc-
IIOJIB3YeTCS B KAUeCTBE IIPUBETCTBHUS U HE TPeOYeT OTBETA.

@ Hello! Hi! Hey! / 3dpascmeayiime! [Ipugem! [lpugemux!

How are you? = How’re you? / Kak deaa?
How are you doing? = How you doing? / Kak noxcusaeus?
What's up! / Kax deaa? Ymo npoucxooum?

Hi there!
Hello there!
Hey there!
)| Dmamorm
1. — Hi! How’re you? / Ilpusem! Kak deaa?

— I'm good, thanks. Yourself? / Xopowo, cnacubo. Tot kak?
— I'm also good. Thank you. / Tosrce xopowo. Cnacubo.

2. — Hi! How are you doing? / Ilpusem! Kak dena?
— Good, thank you. Yourself? / Ouens xopouwo, cnacubo. Y mebs kax ?
— Very well, thanks. / Ouens xopowo, cnacubo.

3. — Hey! What's up? / Ilpusem! Kak deaa?
— Nothing much. / Huueeo ocobenroeo.

KoMMeHTapui

® Bomnpoc Yourself? o6o3Hauaet A mot kax ? inu npocto A mot? cnonb-
3yeTCs B pa3IMYHBIX CUTYaLMsIX ITOCJIE OTBETA Ha KaKO-TO BOIPOC C Lie-
JIBIO 3a7aTh TOYHO TAKOW K€ BOIPOC M M30eXaTh IMMOBTOPEHUS ITOTHOM
(pasbl, HampuMmep:

— Do you like basketball? / Tebe npasumcs 6ackeméon?
— Oh, | love basketball. Yourself? / O, g ob6oxcaro 6ackembon. A mot?
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IIpu BcTpeue 9acTo CIpalImBaioT PO POACTBEHHUKOB WK Apy3eil. CxeMa

BOITIpOCa TaKad X¢€.

&

How’s your wife? / Kak deaa y meoeii sceroi?
How’s your husband? / Kak deaa y meoeeo myaca?
How are your kids? / Kax éawu demu?

How’s Jim? / Kak noxcusaem [ncum?

How’s Cathy? / Kak noxcueaem Ksmu?

How’s Bill? / Kak deaa y buina?

How’s your father? / Kak noxcusaem meoii omey?
How’s your mother? / Kak deaa y meoeii mamot?
How’s Sarah? / Kak deaa y Capot?

How’s Johnny? / Kak noxcuseaem Jconnu?

Iuanormu

— Hi! How are you? / IIpusem! Kak deaa?

— Good, thanks. Yourself? / Xopowo, cnacubo, a’y me6s?

— Good. How’s Cathy? / Xopowo. Kax noxcusaem Kamu?

— She’s good. / Xopowo.

— How'’s your father? / Kax deaa y meoeeo omya?

— He’s been ill lately, but he’s getting better now. / B nocaednee epems on
bonen, HO celluac emy yxuce ayuule.

— Hello! How are you doing? / lIpusem! Kak noxcusaeus?

— I'm OK, thanks. Yourself? / Xopouwo, cnacu6o. A mot?

— Not bad. / Henaoxo.

— How’s your wife? / Kax meos scena?

— She’s good. / Xopowo.

— How are your kids? / Kax eawu demu ?

— They’re good. / YV nux ece 6 nopsadke.

— How’s your job? / Kakx meos paboma?

— It's good. Thanks for asking. / Xopowo. Cnacu6o, umo cnpocua.

® KoMMeHTapuu

® Crosga ill u sick o3HayaloT 604bHOI, OMHAKO MEXIY HUMM €CTh Pa3HULIA:
be ill — 6osemv uem-mo cepvesnvim, umems Karxoe-mo 3abonesanue; be
sick — naoxo cebs uyscmeosameo, UCHbIMBIBAMb HEOOMOCAHUE UAU MOUHO-
my (6 OYKBAAbHOM U NEPEHOCHOM CMbiCAe); bbimb He 8 ceoeM yMe.
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CpaBHure:

1)— What's wrong with you? Are you sick or something? / Ymo
¢ moboii? Tet He 3a0604en cayuaiino?
— No, I'm totally fine. I'm just tired. | haven’t been getting enough
sleep lately. / Hem, s 6 noanom nopsoke. Ilpocmo s yemaa. B nocaednee
8peMs 5 He 8bICbINAIOCh.

2)— What's up? You look upset. / Ymo npoucxodum? Tor eviensious
DPaccmpoeHHbIM.
— My mother has been quite ill lately. She’s in the hospital now.
I’'m worried for her. / B nocaeonee épems mos mama cuavHo 6oaeem.
Ceiiuac ona 6 6oavHUYe. H 3a Hee OueHb nepeCcUsaro.
— That’s too bad. | hope she gets better soon. / 9mo nioxo. Ha-
0erocb, OHA CKOPO NONPABUMCA.

® KoMMeHTapuu

¢ Thanks for asking. / Cnacu6o, umo nounmepecosaauco (cnpocuau); 31a
(pa3za CIIy>KUT BEXKJIMBLIM OTBETOM B CUTyallMU, KOTAa KTO-TO MHTEpeCy-
eTCs BalllMMU JeJIaMU WIX paboTOM, APY3bIMHU, POACTBEHHUKAMU U T.JI.

ITpu BcTpede Ji0aM 4acTo CHPAIIUBAIOT APYT APYTa, YTO MTPOUCXOINUT B UX
KU3HU, U JeIATCS HOBOCTSIMU. Korna peub MIeT 0 HOBOCTSIX, Bbl MOXKETE YCIIbI-
IIaTh TaKue (paskbl:

@ What's new? / Ymo nosoeco? Ymo Hosenvkoeo?
What's up? / Ymo npoucxooum?
I've got news for you! / YV mens das mebs nosocmu!

@)| Omanorm

1. — Hi, Sarah! What's up? / Ilpusem, Capa! Kak deaa?
— | just got a new job! / I moavko umo nawaa nosyro pabomy!
— Really? What's the job? / Ilpasda? H umo 3a paboma?
— A brand-manager at Global Fashion. / bpend-menedicep 6 komnanuu
«Inoban Qeurn».
— That’s great! Good luck with your new job! / 3dopogo! Yoauu c meoeii
Ho80Il pabomoii!



2.

Unit 1. Saying Hello

— Hi, Nick! What's new? / Ilpusem, Hux! Ymo nHosoeo?

— Oh, | just got a promotion at work! They bumped me up to Sales Di-
rector. / I moavko umo noayuun noswiuienue no padbome. Mens nogvicuiu 0o
dupexmopa no npooaxjicam.

— Really? That's great news! Congratulations! / Ilpasda? Dmo xopowiue
nHoeocmu! Ilozdpasasio!

— Thanks. / Cnacubo.

KoMMeHTapuu

e get a promotion / noayuums npodsuxicenue; 31ech UMeeTCS B BUILY TO-
BBIIIICHME B JOJDKHOCTH, HE TyTaiiTe ¢ BeIpakeHreM get a raise / nogoi-
eHue 6 3apniame.

® bump up / nogsicums; 3T0 BbIpaXKeHNE MOXHO OTHECTH K pa3psay Kop-
IIOPaTUBHOTIO CJIeHra; 0ojiee HeMTpadbHBIM BapuaHToM Oyzaer | was a
Sales manager and now I’'m going to be a Sales Director. / 5 6bi1
MeHeddcepoM no npooaxcam, a meneps s 0ydy oupekmopom no npooaxcam.

® C0BO NeWS B aHIVIMIACKOM SI3bIKE BCErla MCIOJb3YeTCsI B €IMHCTBEH-
HOM 4YMCJIe, TIO3TOMY YIOTpeObssIeTcs ¢ riiarojamMu B dopMme g 3-To
JIM1a eIMHCTBEHHOTOo uncaa. Hanpumep:

No news is good news. / Omcymcmeaue Hogocmeli — 3mo Xopouiue HO8OCMU.

Ouanoru

— Hi, Pam! How’re you? / Ilpusem, [Ism! Kax dena?

— Good, thanks. / Cnacub6o, xopouo.

— I've got news for you! Jack and | are getting married next month! /
Y mens ons mebs nosocmu! Mot ¢ Jlicexom cobupaemcs nodxceHumucs 6 caedy-
rouiem mecsue!

— Oh, really! That’'s wonderful news! I'm glad for you! / IIpasda? Om-
auyHwvle Hogocmu! A pada 3a sac.

— Hi! How are you doing? / Ilpusem! Kak noxcusaeus?

— I'm good! Yourself? / Xopowo. To kak?

— I'm also good, thanks. | hear you got a new job! / Toarce xopowo, cna-
cubo. A caviwan, mol Hauten Ho8yo pabomy!

— That’s right! / Omo gepHo.
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— So, how is it? Do you like it? / U kak ? Teb6e npasumcs?
— It's OK, but it pays less than my last job. / Hopmaasho, no naamam
MeHbule, yem Ha npedvidyuieil pabome.

® KoMMeHTapuUu

® O6parute BHUMaHue, uto | hear Bo dpase | hear you got a new job
MePeBOANTCSl HAa PYCCKUil B mpolueniieM BpemeHu S cavuuwan(a)... Ho
Mo-aHMIMICKK Oy/IeT HeNMpaBWIbHO cKa3aTh Hieard-yougot-anewjob.

¢ it pays less than my last job, uro nocnosHo nepeBoauTcs oxa (pabo-
ma) naamum MmeHvuie, B TO BPeMsI KaK IMO-PYCCKU MBI TOBOPUM AAaMISM
MeHbule UTTN OeHee MeHblle.

Ecnu BhI BCTPEYACTECh C APYIOM MM 3HAKOMbLIM, KOTOPOI'O HE€ BHICIU

0OYeHb J0JITO0, BaM MIPUTOASITCS Cleayole Ghpasbl.

@

It's been ages since | last saw you! / Cmo n1em meb6s ne suden!

It is so good to see you! / Tak 300pogo mebs eudems! (Tak 300poeo ¢ moboii
écmpemumoscsl)

It's been a long time! How’ve you been? / Jlagno ne udeaucs! Kax mot
noxcuean(a) éce amo epems?

I haven’t seen you around lately. Where have you been? / Teos ne éuono
8 nocaednee epems. Ioe mot Ovin(a)? (Ide moi nponadaeuis?)

Ouanor

— Gosh, Kate! Is that you? It's been a long time! How’ve you been? /
boxce! Keiim! Tot au amo ? Jlasrno ne sudeaucw! Kax mur?

— I'm fine. Yourself? / IIpexpacuo! A mot?

— Good, thanks. It is so good to see you! You look great! You haven’t
changed a bit! / Xopowo, cnacubo. Omauuno viensduws. Tot coscem He u3-
MeHunacw!

— Neither have you. So, how’s life? What's new? / Ter mooice ne usmenu-
aace. Kak wcusnv? Ymo noeoeo?

— Sorry, 'm in a bit of a rush right now. Mmm... How about we go out
for a drink some night? What do you say? / IIpocmu, Ho 5 ceiiuac HemHo20
cneuty. Mmm.... Kax nacuem moeo, umobwt cxodums Kyoa-Hubyosb Kax-Hub6yob
eeuepom ? Ymo cxaxncewn?
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— Sounds good! Do you have my number? / Omauunas moicas! Y me6s
ecmb Mol Homep ?

— No. / Hem.

— Here it is. 698 765 46 34. / 3anucwisaii. 698 765 46 34.

— Great! I'll call you tomorrow afternoon to make a time for this week-
end. / Omauuno! 4 nozeonro mebe 3a6mpa Onem, u mvt 002080pUMCSL 0 8peme-
HU Ha 8bIXOOHbLe.

® KoMMeHTapuu

e Gosh! / Foxce! D10 BOCKIMIIAHUE WCITOJNB3YETCsI, YTOOBI BBIPA3UTh
yIAUBJIEHUE, BOCXUIIEHUE, Pa3ipaXeHue U APYrrue CUIbHbIE SMOLIUM.

o a bit / nemnoeo, uyms-uyme; a bit = a little

e go out for a drink / ssiiimu, umo6s: ymo-nu6yds 6binums; OOBIYHO TaK
MOpULIallaT CXOAUTh B 0ap UM KIIyo

® Sounds good! / Xopowo! Coenacen! (Coenacnal); Tak 0OBIYHO BbIpaxa-
0T corjlacue Ui 0J00peHre KaKOM-TO UAEH WU TIPEATOXKECHUS.

® make a time / nasnauumso épems, 002060pumMbCsi 0 BpemMeHuU

)| Omamnor

— Hey, Paul! How are you? / Ilpusem, Iloa! Kak deaa?

— I'm good. Yourself? | haven’t seen you around lately. Where have
you been? / Xopowo. A 'y me6s? Tebs He 6udno é nocaednee epems. Ioe mot
obin?

— Oh, | was out of town. | spent three weeks in Switzerland. / Mens ne
Ob110 6 eopode. A nposen mpu nedeau 6 llsetiyapuu.

— Was it for business or travel? / Bmo 6vira denosas noezdka uau om-
nyck?

— | was visiting my friends in Geneva [d33'nival. / 4 nasewan dpyseit
8 XKenege.

® KoMMeHTapuu

e Was it for business or travel? / Dmo 6vira denosas noezoka uau om-
nyck ? MoxHo Takxke ycibiath Bapuant Was it for business or plea-
sure?, HO HaJo UMEThb B BUIY, YTO B TaHHOM KOHTEKCTe cioBO plea-
sure MOXeT MMEeTb CeKCYaJIbHbIi OTTEHOK, HallpuMep, €CJIM pa3roBOp
MIPOUCXOIUT B KOMITAHUM OM3HECMEHOB.



200 mmanoroB Ha aHI'IMNICKOM Ha BCe CIlIyYaM XU3HU

Ouanor

— Jessica! Hello! / [lnceccuxa! [Ipusem!

— Hi! How are you? / Ilpusem! Kak deaa?

— Good, thanks. You look great! It's been ages since | last saw you. /
Cnacubo, xopouio. Tet eviensouuis npexpactno! Cmo sem mebs e euoei.

— Three years exactly. / Tpu eooa, ecau mouno.

— Right. You haven’t changed a bit! So, what’s up? What’s been hap-
pening in your life? / Bepro. Tet coécem ne usmenunace. Hy, kak dena? Ymo
npoucxooum?

— Not much has been going on. Same old, same old. / Huueeo ocoberto
u He npousouino. Bce no-cmapomy.

@ KoMMeHTapuUuu

e | was out of town nocioBHO niepeBoauTcs: 4 bt 6He eopoda; IO-pycC-
CKU MBI TOBOpUM: Meks He Obia0 6 2opode unu A ye3ncan.

e exactly / mouno; nepeBon dpa3 OCyIIECTBISETCS 110 KOHTEKCTY, CJIeI0-
BareibHO, Three years exactly nepesonntcs Tak, Kak 3To jydiie Oy-
JIeT 3ByJaTh Mo-pyccku: Tpu eoda, ecau mouHo.

e Same old, same old. (nmoBropsiercst uMeHHO 1Ba pasa) / Bce no-cmapo-
Mmy. Bce mo orce camoe. (Huuezeo e uzmenunocs); 310 uauomMa, KoTopasi 4acTto
YMOTPeOISIeTCS B pA3TOBOPHOM aHTJIMACKOM.

Ouaior

— Hey, Peter! / Ilpusem, [Tumep!

— Hey! What's up? You are so tan! Where have you been? / Ilpusem!
Kak dena? Tor makoii 3aeopenviit! (A mot 3aeopen!) Ide smo mot Obin?

— | just got back from Australia. / 4 moavko eepryaca uz Ascmpanuu.

— Australia?! Cool! What did you do there? / U3 Aécmpaauu? Kpymo!
Ymo movt mam denan?

— It was another surf-trip. You know, I'm a huge fan of surfing. / 9mo
Obina ewe 00Ha noezodka oas 3ausmuil cepgpuneom. Tt sce 3uaeuv, ymo s 6016~
woii hanam cepgunea.

— How was it? / Hy u kax?

— Oh, it was fantastic! You know, it's never long enough. / O, amo 6bi10
nompsicarouie! 3naeuib, omobix 6cezcda npoxodum 6vicmpo.



® KoMMeHTaApUu

Unit 1. Saying Hello

® You are so tan. / Ter makoii 3azopenvtit; tan / 3aeap Takke MOXET YII0-
TPEOISATHCS KaK IIpUIaraTebHoe.
e Cool! pasroBopHOe BBIpaK€HHME, Ha PYCCKUM OOBIYHO II€PEBOAMUTCS:

Kpymo! 30opoeso!

¢ [t was another surf-trip. / nocnoBHO: 9mo Obira ewe 0oHa noesdka c ye-
Avio cepunea;, surf-trip / noezoka (nymewecmeue) ons 3anamuii cepgpuneom.

¢ It's never long enough. / nocioBHO: Omo Hukoeda ne docmamouro doeo.
Mmeertcs B Bujty, YTO OTITyCKa BCErna Majlo; EPeBOAUTCS 1O KOHTEKCTY.

IIpakTU4IeCcKmue 3amaHusa

%l VopaxHeHue 1

3anoJIHUTe MPOMYCKU MOAXOASIIMMU Ppa3amMu U3 paMKH.

She’s good.

I’'m also good,
Same old, same old.
I'm fine,

It's good.

....it's never long
enough.

What's up?

Congratulations!

What's been happening in your life?

| was out of town.
Nothing much.

Where have you been?
What's new?

Thanks for asking.

Was it for business or
travel?

Good, thanks. (2)

Where have you been?

~

How are your kids?
Good, ... Yourself?
Just fine!

It's been a long time!
He’s good.

How’re you?

...but he’s getting better
now.

How was it?

— I'm also good, thank you.



